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Behold, | have taught you statutes and judgments, even as the LORD my God commanded me, that ye should do
so in the land whither ye go to possessiit.
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M oses therefore wrote this song the same day, and taught it the children of Israel.
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And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_16/07_JUD_08_16.jpg

Audio Play 07 JUD 08 16 07_JUD_08_16 (3).htm

And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_16/07_JUD_08_16.mp3

07 JUD 08 16 07_JUD_08_16 (4).html

And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_16/07_JUD_08_16.mp4

PDF Photo 07 JUD 08 16 07_JUD_08_16 (5)-htm

And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_16/07_JUD_08_16.pdf

Verse Studies07 JUD 08 16 07_JuD_08_16 (6).html

And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
Succoth.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_16/right.html

Verse Studies07 JUD 08 16 07_JuD_08_16 (7).html

And he took the elders of the city, and thorns of the wilderness and briers, and with them he taught the men of
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07_JUD_08:16 And he took the elders of the cit)-alldRRS A HPYHE wil derness and briers, and with them he taught
the men of Succoth.
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Then one of the priests whom they had carried away from Samaria came and dwelt in Bethel, and taught them
how they should fear the LORD.
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12 2K|_17:28 Then one of the priests whom thelPh&t'edtiéd -8y from Samaria came and dwelt in Bethel, and
taught them how they should fear the LORD.
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Then hear thou from heaven, and forgive the sin of thy servants, and of thy people Isragl, when thou hast taught
them the good way, wherein they should walk; and send rain upon thy land, which thou hast given unto thy people

for an inheritance.
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Then hear thou from heaven, and forgive the sin of thy servants, and of thy people Isragl, when thou hast taught
them the good way, wherein they should walk; and send rain upon thy land, which thou hast given unto thy people
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14 2CH_06:27 Then hear thou from heaven, antergPfheé &R thy servants, and of thy people Israel, when
thou hast taught them the good way, wherein they should walk; and send rain upon thy land, which thou hast
given unto thy people for an inheritance.
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And they taught in Judah, and [had] the book of the law of the LORD with them, and went about throughout all
the cities of Judah, and taught the people.
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And they taught in Judah, and [had] the book of the law of the LORD with them, and went about throughout all
the cities of Judah, and taught the people.
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the cities of Judah, and taught the people.


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_17/14_2CH_17_09/14_2CH_17_09.mp4

PDF Photo 14 2CH 17 09 14_2CH_17_09 (5).html

And they taught in Judah, and [had] the book of the law of the LORD with them, and went about throughout all
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And they taught in Judah, and [had] the book of the law of the LORD with them, and went about throughout all
the cities of Judah, and taught the people.
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14 2CH_17:09 And they taught in Judah, and [H4efHé-B8eRBFHRE law of the LORD with them, and went about
throughout all the cities of Judah, and taught the people.
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And she looked, and, behold, the king stood at his pillar at the entering in, and the princes and the trumpets by the
king: and all the people of the land rejoiced, and sounded with trumpets, also the singers with instruments of
music, and such as taught to sing praise. Then Athaliah rent her clothes, and said, Treason, Treason.
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14 2CH_23:13 And she looked, and, behold, th&kifig&éde’a-Wighillar at the entering in, and the princes and the
trumpets by the king: and al the people of the land rejoiced, and sounded with trumpets, also the singers with
instruments of music, and such as taught to sing praise. Then Athaliah rent her clothes, and said, Treason,

Treason.
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And Hezekiah spake comfortably unto al the Levites that taught the good knowledge of the LORD: and they did
eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the LORD God of their

fathers.
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14 2CH_30:22 And Hezekiah spake comfortabfifufitd ' af trei Miites that taught the good knowledge of the
LORD: and they did eat throughout the feast seven days, offering peace offerings, and making confession to the
LORD God of their fathers.
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And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house
which Solomon the son of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon [your] shoulders: serve

now the LORD your God, and his people Isradl,
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And said unto the Levites that taught all Israel, which were holy unto the LORD, Put the holy ark in the house
which Solomon the son of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon [your] shoulders: serve
now the LORD your God, and his people Isradl,


http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_35/14_2CH_35_03/right.html

Verse Studies14 2CH 35 03 14_2CH_35_03 (7)-htm
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14 2CH_35:03 And said unto the L evites that tadgiCalH-F-%; Whl ch were holy unto the LORD, Put the holy ark
in the house which Solomon the 22_SON_of David king of Israel did build; [it shall] not [be] a burden upon
[your] shoulders: serve now the LORD your God, and his people Isragl,
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezrathe priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept,

when they heard the words of the law.
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And Nehemiah, which [is] the Tirshatha, and Ezrathe priest the scribe, and the Levites that taught the people, said
unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For all the people wept,
when they heard the words of the law.
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16_NEH_08:09 And Nehemiah, which [is] the FRsN&aC3A8ESR the priest the scribe, and the Levites that taught
the people, said unto all the people, Thisday [is] holy unto the LORD your God; mourn not, nor weep. For al the
people wept, when they heard the words of the law.
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I have not departed from thy judgments: for thou hast taught me.
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My lips shall utter praise, when thou hast taught me thy statutes.
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He taught me also, and said unto me, Let thine heart retain my words. keep my commandments, and live.
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| have taught thee in the way of wisdom; | have led thee in right paths.
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The words of king Lemuel, the prophecy that his mother taught him.
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And moreover, because the preacher was wise, he still taught the people knowledge; yea, he gave good heed, and
sought out, [and] set in order many proverbs.
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Wherefore the Lord said, Forasmuch as this people draw near [me] with their mouth, and with their lips do honour
me, but have removed their heart far from me, and their fear toward me is taught by the precept of men:
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Who hath directed the Spirit of the LORD, or [being] his counsellor hath taught him?
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With whom took he counsel, and [who] instructed him, and taught him in the path of judgment, and taught him
knowledge, and showed to him the way of understanding?
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and taught him knowledge, and showed to him the way of understanding?
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And all thy children [shall be] taught of the LORD; and great [shall be] the peace of thy children.
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Why trimmest thou thy way to seek love? therefore hast thou al so taught the wicked ones thy ways.
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And they will deceive every one his neighbour, and will not speak the truth: they have taught their tongue to speak
lies, [and] weary themselves to commit iniquity.
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But have walked after the imagination of their own heart, and after Baalim, which their fathers taught them:
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And it shall come to pass, if they will diligently learn the ways of my people, to swear by my name, The LORD
liveth; as they taught my people to swear by Baal; then shall they be built in the midst of my people.
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name, The LORD liveth; as they taught my people to swear by Baal; then shall they be built in the midst of my
people.
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What wilt thou say when he shall punish thee? for thou hast taught them [to be] captains, [and] as chief over thee:
shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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What wilt thou say when he shall punish thee? for thou hast taught them [to be] captains, [and] as chief over thee:
shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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24 JER 13:21 What wilt thou say when he shal?huli8aHied3 M hou hast taught them [to be] captains, [and] as
chief over thee: shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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Therefore thus saith the LORD; Behold, | will cast thee from off the face of the earth: this year thou shalt die,
because thou hast taught rebellion against the LORD.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, | will cast thee from off the face of the earth: this year thou shalt die,
because thou hast taught rebellion against the LORD.
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because thou hast taught rebellion against the LORD.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, | will cast thee from off the face of the earth: this year thou shalt die,
because thou hast taught rebellion against the LORD.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, | will cast thee from off the face of the earth: this year thou shalt die,
because thou hast taught rebellion against the LORD.
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24 JER_28:16 Therefore thus saith the LORD; BtrtiB-FHilP &4&!thee from off the face of the earth: this year
thou shalt die, because thou hast taught rebellion against the LORD.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, | will punish Shemaiah the Nehelamite, and his seed: he shall not have a
man to dwell among this people; neither shall he behold the good that | will do for my people, saith the LORD;
because he hath taught rebellion against the LORD.
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Therefore thus saith the LORD; Behold, | will punish Shemaiah the Nehelamite, and his seed: he shall not have a
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Therefore thus saith the LORD; Behold, | will punish Shemaiah the Nehelamite, and his seed: he shall not have a

man to dwell among this people; neither shall he behold the good that | will do for my people, saith the LORD;
because he hath taught rebellion against the LORD.
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24 JER_29:32 Therefore thus saith the LORD; BtrtiB-FhifRiifish Shemaiah the Nehelamite, and his seed: he
shall not have a man to dwell among this people; neither shall he behold the good that | will do for my people,
saith the LORD; because he hath taught rebellion against the LORD.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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And they have turned unto me the back, and not the face: though | taught them, rising up early and teaching
[them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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24 JER 32:33 And they have turned unto me tHe*b2ER-a% Fot iRk face: though | taught them, rising up early and
teaching [them], yet they have not hearkened to receive instruction.
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Thuswill | cause lewdness to cease out of the land, that all women may be taught not to do after your lewdness.
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Thuswill | cause lewdness to cease out of the land, that all women may be taught not to do after your lewdness.
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Thuswill | cause lewdness to cease out of the land, that all women may be taught not to do after your lewdness.
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Thuswill | cause lewdness to cease out of the land, that all women may be taught not to do after your lewdness.
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Thuswill | cause lewdness to cease out of the land, that all women may be taught not to do after your lewdness.
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Thuswill | cause lewdness to cease out of the land, that all women may be taught not to do after your lewdness.
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26 _EZE_23:48 Thuswill | cause lewdness to cezReFti-AXHP A that all women may be taught not to do after
your lewdness.
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And Ephraim [is as] an heifer [that is] taught, [and] loveth to tread out [the corn]; but | passed over upon her fair
neck: | will make Ephraim to ride; Judah shall plow, [and] Jacob shall break his clods.
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And Ephraim [is as] an heifer [that is] taught, [and] loveth to tread out [the corn]; but | passed over upon her fair
neck: | will make Ephraim to ride; Judah shall plow, [and] Jacob shall break his clods.
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And Ephraim [is as] an heifer [that is] taught, [and] loveth to tread out [the corn]; but | passed over upon her fair
neck: | will make Ephraim to ride; Judah shall plow, [and] Jacob shall break his clods.
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And Ephraim [is as] an heifer [that is] taught, [and] loveth to tread out [the corn]; but | passed over upon her fair
neck: | will make Ephraim to ride; Judah shall plow, [and] Jacob shall break his clods.
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28 HOS 10:11 And Ephraim [is as] an heifer [#7§%a8nt F 818 1oveth to tread out [the corn]; but | passed
over upon her fair neck: | will make Ephraim to ride; Judah shall plow, [and] Jacob shall break his clods.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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| taught Ephraim also to go, taking them by their arms; but they knew not that | healed them.
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28 HOS 11:03 | taught Ephraim also to go, takffig'tra -8R 8rms; but they knew not that | healed them.
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But he shall say, | [am] no prophet, | [am] an husbandman; for man taught me to keep cattle from my youth.
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But he shall say, | [am] no prophet, | [am] an husbandman; for man taught me to keep cattle from my youth.
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But he shall say, | [am] no prophet, | [am] an husbandman; for man taught me to keep cattle from my youth.
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But he shall say, | [am] no prophet, | [am] an husbandman; for man taught me to keep cattle from my youth.
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But he shall say, | [am] no prophet, | [am] an husbandman; for man taught me to keep cattle from my youth.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_13/38_ZEC_13_05/right.html

Verse Studies38 ZEC 13 05 38_ZEC_13_05 (7).html

But he shall say, | [am] no prophet, | [am] an husbandman; for man taught me to keep cattle from my youth.
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38 ZEC 13:05 But he shall say, | [am] no propRBe4qantPaihiiéBandman; for man taught me to keep cattle from
my youth.
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And he opened his mouth, and taught them, saying,
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And he opened his mouth, and taught them, saying,
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And he opened his mouth, and taught them, saying,
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And he opened his mouth, and taught them, saying,
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And he opened his mouth, and taught them, saying,
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40 MAT_0502 And he opened his mouth, and £t them. &)Y,
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For he taught them as [one] having authority, and not as the scribes.
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For he taught them as [one] having authority, and not as the scribes.
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For he taught them as [one] having authority, and not as the scribes.
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For he taught them as [one] having authority, and not as the scribes.
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For he taught them as [one] having authority, and not as the scribes.
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For he taught them as [one] having authority, and not as the scribes.
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40 MAT_07:29 For he taught them as [one] haitg"4ith8ritg 24t hot as the scribes.
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And when he was come into his own country, he taught them in their synagogue, insomuch that they were
astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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And when he was come into his own country, he taught them in their synagogue, insomuch that they were
astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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And when he was come into his own country, he taught them in their synagogue, insomuch that they were
astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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40 MAT_1354 And when he was come into hié&WH\Cedrtry/-AB%aught them in their synagogue, insomuch that
they were astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until
this day.
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So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until
this day.
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So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until
this day.
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So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until
this day.
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So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until
this day.
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So they took the money, and did as they were taught: and this saying is commonly reported among the Jews until
this day.
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40 MAT_28:15 So they took the money, and ditadthdy3Rete Tnt: and this saying is commonly reported
among the Jews until this day.
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And they went into Capernaum; and straightway on the sabbath day he entered into the synagogue, and taught.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_01/41_MAR_01_21/41_MAR_01_21.jpg

Audio Play 41 MAR 01 21 41_MAR_01_21 (3).htmi

And they went into Capernaum; and straightway on the sabbath day he entered into the synagogue, and taught.
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And they were astonished at his doctrine: for he taught them as one that had authority, and not as the scribes.
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And he went forth again by the sea side; and all the multitude resorted unto him, and he taught them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_02/41_MAR_02_13/41_MAR_02_13.jpg

And he went forth again by the sea side; and all the multitude resorted unto him, and he taught them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_02/41_MAR_02_13/41_MAR_02_13.mp3

41 MAR 02 13 41_MAR_02_13 (4).html

And he went forth again by the sea side; and all the multitude resorted unto him, and he taught them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_02/41_MAR_02_13/41_MAR_02_13.mp4

PDF Photo 41 MAR 02 13 41_MAR_02_13 (5).html

And he went forth again by the sea side; and all the multitude resorted unto him, and he taught them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_02/41_MAR_02_13/41_MAR_02_13.pdf

Verse Studies4l MAR 02 13 41_MAR_02_13 (6).html

And he went forth again by the sea side; and all the multitude resorted unto him, and he taught them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_02/41_MAR_02_13/right.html

Verse Studies4l MAR 02 13 41_MAR_02_13 (7).html

And he went forth again by the sea side; and all the multitude resorted unto him, and he taught them.


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_02/41_MAR_02_13/right.html

41 MAR_02:13 And he went forth again by thé'$eX'48e22nd3N He multitude resorted unto him, and he taught
them.



Photo JPG 41 MAR 04 02 41_MAR_04_02 (2).html

And he taught them many things by parables, and said unto them in his doctrine,
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And the apostles gathered themselves together unto Jesus, and told him all things, both what they had done, and
what they had taught.
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For he taught his disciples, and said unto them, The son of man is delivered into the hands of men, and they shall
kill him; and after that he iskilled, he shall rise the third day.
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And he arose from thence, and cometh into the coasts of Judaea by the farther side of Jordan: and the people resort
unto him again; and, as he was wont, he taught them again.
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And he taught, saying unto them, Isit not written, My house shall be called of all nations the house of prayer? but
ye have made it a den of thieves.
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And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say the scribes that Christ is the son of David?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_35/41_MAR_12_35.jpg

Audio Play 41 MAR 12 35 41_MAR_12_35 (3).html

And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say the scribes that Christ is the son of David?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_35/41_MAR_12_35.mp3

41 MAR 12 35 41_MAR_12_35 (4).html

And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say the scribes that Christ is the son of David?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_35/41_MAR_12_35.mp4

PDF Photo 41 MAR 12 35 41_MAR_12_35 (5)-html

And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say the scribes that Christ is the son of David?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_35/41_MAR_12_35.pdf

Verse Studies4l MAR 12 35 41_MAR_12_35 (6).html

And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say the scribes that Christ is the son of David?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_35/right.html

Verse Studies4l MAR 12 35 41_MAR_12_35 (7).html

And Jesus answered and said, while he taught in the temple, How say the scribes that Christ is the son of David?


http://www.ebibleverses.com/41_MAR/41_MAR_12/41_MAR_12_35/right.html

41 MAR_12:35 And Jesus answered and said, fhil 1 &gt ithe temple, How say the scribes that Christ is
the 22 SON_of David?



Photo JPG 42 LUK 04 15 42_LUK_04_15 (2)-htm

And he taught in their synagogues, being glorified of all.
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And came down to Capernaum, acity of Galilee, and taught them on the sabbath days.
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And he entered into one of the ships, which was Simon's, and prayed him that he would thrust out alittle from the
land. And he sat down, and taught the people out of the ship.
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And it came to pass also on another sabbath, that he entered into the synagogue and taught: and there was a man
whose right hand was withered.
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And it came to pass, that, as he was praying in a certain place, when he ceased, one of hisdisciples said unto him,
Lord, teach us to pray, as John aso taught his disciples.
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And it came to pass, that, as he was praying in a certain place, when he ceased, one of hisdisciples said unto him,
Lord, teach us to pray, as John aso taught his disciples.
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And it came to pass, that, as he was praying in a certain place, when he ceased, one of hisdisciples said unto him,
Lord, teach us to pray, as John aso taught his disciples.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_11/42_LUK_11_01/right.html

42 LUK _11:01 And it came to pass, that, as he ffad Bfaythgdh i Bhrtain place, when he ceased, one of his
disciples said unto him, Lord, teach usto pray, as John also taught his disciples.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_13/42_LUK_13_26/42_LUK_13_26.jpg

Audio Play 42 LUK 13 26 42_LUK_13_26 (3).htm

Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast taught in our streets.
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42_|LUK_13:26 Then shall ye begin to say, We fréave-&dd o#f1I8RInk in thy presence, and thou hast taught in our
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And he taught daily in the temple. But the chief priests and the scribes and the chief of the people sought to
destroy him,
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And he taught daily in the temple. But the chief priests and the scribes and the chief of the people sought to
destroy him,
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And he taught daily in the temple. But the chief priests and the scribes and the chief of the people sought to
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And he taught daily in the temple. But the chief priests and the scribes and the chief of the people sought to
destroy him,
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42_LLUK_19:47 And he taught daily in the tempfé-BYf e ehlefPlliests and the scribes and the chief of the people
sought to destroy him,
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And it came to pass, [that] on one of those days, as he taught the people in the temple, and preached the gospel,
the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,
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And it came to pass, [that] on one of those days, as he taught the people in the temple, and preached the gospel,
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And it came to pass, [that] on one of those days, as he taught the people in the temple, and preached the gospel,
the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,
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And it came to pass, [that] on one of those days, as he taught the people in the temple, and preached the gospel,
the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,
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And it came to pass, [that] on one of those days, as he taught the people in the temple, and preached the gospel,
the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,
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42_LLUK_20:01 And it came to pass, [that] on ofté-f-4e@8 4y88E he taught the people in the temple, and
preached the gospel, the chief priests and the scribes came upon [him] with the elders,
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It iswritten in the prophets, And they shall be all taught of God. Every man therefore that hath heard, and hath
learned of the Father, cometh unto me.
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It iswritten in the prophets, And they shall be all taught of God. Every man therefore that hath heard, and hath
learned of the Father, cometh unto me.
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It iswritten in the prophets, And they shall be all taught of God. Every man therefore that hath heard, and hath
learned of the Father, cometh unto me.
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It iswritten in the prophets, And they shall be all taught of God. Every man therefore that hath heard, and hath
learned of the Father, cometh unto me.
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It iswritten in the prophets, And they shall be all taught of God. Every man therefore that hath heard, and hath
learned of the Father, cometh unto me.
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It iswritten in the prophets, And they shall be all taught of God. Every man therefore that hath heard, and hath
learned of the Father, cometh unto me.
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43 JOH_06:45 It is written in the prophets, Andtha’6hQfsE M ught of God. Every man therefore that hath
heard, and hath learned of the Father, cometh unto me.
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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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These things said he in the synagogue, as he taught in Capernaum.
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43 JOH_06:59 These things said he in the synafidgliemadRet2iyht in Capernaum.
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Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
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Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
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Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
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Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
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Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
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Now about the midst of the feast Jesus went up into the temple, and taught.
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43 _JOH_07:14 Now about the midst of the feasf Jed ¥ At tbHb the temple, and taught.
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Then cried Jesus in the temple as he taught, saying, Y e both know me, and ye know whence | am: and | am not
come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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Then cried Jesus in the temple as he taught, saying, Y e both know me, and ye know whence | am: and | am not
come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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Then cried Jesus in the temple as he taught, saying, Y e both know me, and ye know whence | am: and | am not
come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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Then cried Jesus in the temple as he taught, saying, Y e both know me, and ye know whence | am: and | am not
come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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Then cried Jesus in the temple as he taught, saying, Y e both know me, and ye know whence | am: and | am not
come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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Then cried Jesus in the temple as he taught, saying, Y e both know me, and ye know whence | am: and | am not
come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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43 JOH_07:28 Then cried Jesusin the temple a&hed Biiighf-€8/iH8. Y e both know me, and ye know whence | am:
and | am not come of myself, but he that sent me is true, whom ye know not.
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And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and
taught them.
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And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and
taught them.
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And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and
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And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and
taught them.
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And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and
taught them.
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And early in the morning he came again into the temple, and all the people came unto him; and he sat down, and
taught them.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_02/right.html

43 JOH_08:02 And early in the morning he carfid-atifh HtPfdmple, and all the people came unto him; and he
sat down, and taught them.
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These words spake Jesus in the treasury, as he taught in the temple: and no man laid hands on him; for his hour
was not yet come.
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These words spake Jesus in the treasury, as he taught in the temple: and no man laid hands on him; for his hour
was not yet come.
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These words spake Jesus in the treasury, as he taught in the temple: and no man laid hands on him; for his hour
was not yet come.
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These words spake Jesus in the treasury, as he taught in the temple: and no man laid hands on him; for his hour
was not yet come.
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These words spake Jesus in the treasury, as he taught in the temple: and no man laid hands on him; for his hour
was not yet come.
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These words spake Jesus in the treasury, as he taught in the temple: and no man laid hands on him; for his hour
was not yet come.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_08/43_JOH_08_20/right.html

43 JOH_08:20 These words spake Jesus in the freadaf- 448 Yt in the temple: and no man laid hands on
him; for his hour was not yet come.
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Then said Jesus unto them, When ye have lifted up the son of man, then shall ye know that | am [he], and [that] |
do nothing of myself; but as my Father hath taught me, | speak these things.
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Then said Jesus unto them, When ye have lifted up the son of man, then shall ye know that | am [he], and [that] |
do nothing of myself; but as my Father hath taught me, | speak these things.
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Then said Jesus unto them, When ye have lifted up the son of man, then shall ye know that | am [he], and [that] |
do nothing of myself; but as my Father hath taught me, | speak these things.
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Then said Jesus unto them, When ye have lifted up the son of man, then shall ye know that | am [he], and [that] |
do nothing of myself; but as my Father hath taught me, | speak these things.
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Then said Jesus unto them, When ye have lifted up the son of man, then shall ye know that | am [he], and [that] |
do nothing of myself; but as my Father hath taught me, | speak these things.
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Then said Jesus unto them, When ye have lifted up the son of man, then shall ye know that | am [he], and [that] |
do nothing of myself; but as my Father hath taught me, | speak these things.
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43 JOH_08:28 Then said Jesus unto them, WhetPydPiavedi#84 Y the 22 SON_of man, then shall ye know that |
am [he], and [that] | do nothing of myself; but as my Father hath taught me, | speak these things.
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Jesus answered him, | spake openly to the world; | ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the
Jews always resort; and in secret have | said nothing.
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Jesus answered him, | spake openly to the world; | ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the
Jews always resort; and in secret have | said nothing.
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Jesus answered him, | spake openly to the world; | ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the
Jews always resort; and in secret have | said nothing.
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Jesus answered him, | spake openly to the world; | ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the
Jews always resort; and in secret have | said nothing.
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Jesus answered him, | spake openly to the world; | ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the
Jews always resort; and in secret have | said nothing.
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Jesus answered him, | spake openly to the world; | ever taught in the synagogue, and in the temple, whither the
Jews always resort; and in secret have | said nothing.
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43 JOH_18:20 Jesus answered him, | spake opdily {3 th&iaet M ever taught in the synagogue, and in the
temple, whither the Jews always resort; and in secret have | said nothing.
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Being grieved that they taught the people, and preached through Jesus the resurrection from the dead.
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Being grieved that they taught the people, and preached through Jesus the resurrection from the dead.
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Being grieved that they taught the people, and preached through Jesus the resurrection from the dead.
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Being grieved that they taught the people, and preached through Jesus the resurrection from the dead.
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Being grieved that they taught the people, and preached through Jesus the resurrection from the dead.
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Being grieved that they taught the people, and preached through Jesus the resurrection from the dead.
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And when they heard [that], they entered into the temple early in the morning, and taught. But the high priest
came, and they that were with him, and called the council together, and all the senate of the children of Israel, and

sent to the prison to have them brought.
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And when he had found him, he brought him unto Antioch. And it came to pass, that a whole year they assembled
themselves with the church, and taught much people. And the disciples were called Christians first in Antioch.
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And when they had preached the gospel to that city, and had taught many, they returned again to Lystra, and [to]
Iconium, and Antioch,
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And certain men which came down from Judaea taught the brethren, [and said], Except ye be circumcised after
the manner of Moses, ye cannot be saved.
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This man was instructed in the way of the Lord; and being fervent in the spirit, he spake and taught diligently the
things of the Lord, knowing only the baptism of John.
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[And] how | kept back nothing that was profitable [unto you], but have showed you, and have taught you publicly,
and from house to house,
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| am verily aman [which am] aJew, born in Tarsus, [acity] in Cilicia, yet brought up in this city at the feet of
Gamalidl, [and] taught according to the perfect manner of the law of the fathers, and was zeal ous toward God, as

yeall arethisday.
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For | neither received it of man, neither was | taught [it], but by the revelation of Jesus Christ.
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Let him that istaught in the word communicate unto him that teacheth in all good things.
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If so be that ye have heard him, and have been taught by him, as the truth isin Jesus:
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Rooted and built up in him, and stablished in the faith, as ye have been taught, abounding therein with
thanksgiving.
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But as touching brotherly love ye need not that | write unto you: for ye yourselves are taught of God to love one
another.
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Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.
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Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.


http://www.ebibleverses.com/53_2TH/53_2TH_02/53_2TH_02_15/53_2TH_02_15.pdf

Verse Studies53 2TH 02 15 53_2TH_02_15 (6).html

Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.
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Therefore, brethren, stand fast, and hold the traditions which ye have been taught, whether by word, or our epistle.
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53 2TH_02:15 Therefore, brethren, stand fast, atit-hbt 83e traifibns which ye have been taught, whether by
word, or our epistle.
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exhort and to convince the gainsayers.
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But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as
the same anointing teacheth you of all things, and istruth, and isno lie, and even asit hath taught you, ye shall
abidein him.
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But the anointing which ye have received of him abideth in you, and ye need not that any man teach you: but as

the same anointing teacheth you of all things, and istruth, and isno lie, and even asit hath taught you, ye shall
abidein him.
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62_1JO_02:27 But the anointing which ye havefee&\ReP8t A i*@bi deth in you, and ye need not that any man
teach you: but as the same anointing teacheth you of all things, and is truth, and isno lie, and even as it hath
taught you, ye shall abide in him.
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But | have afew things against thee, because thou hast there them that hold the doctrine of Balaam, who taught
Balac to cast a stumblingblock before the children of Isragl, to eat things sacrificed unto idols, and to commit
fornication.
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fornication.
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66_REV_02:14 But | have afew things against 8Re&be2fist i hast there them that hold the doctrine of
Balaam, who taught Balac to cast a stumblingblock before the children of Israel, to eat things sacrificed unto idols,
and to commit fornication.
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